
الفل�سفية  الكتب  �أن نقر�أ  " لي�س مهما 
م���ن  �أه���م  الحري���ة  ان  نع���رف  لك���ي 
م���ن  واح���دة  ه���ذه   " الديكتاتوري���ة 
الفيل���م  تخلله���ا  كث�ي�رة  وجم���ل  �أراء 
الوثائق���ي ) بغ���داد – باري�س ( �سيرة 

�شاع���ر منفي الذي عر����ض في باري�س 
للمخرجة الفرن�سي���ة امانويل لاكرنج 
وتناول���ت فيه حياة ال�شاع���ر العراقي  
�صلاح الحمداني المقيم في فرن�سا منذ 
الع���ام 1975 .ي�ص���ف الفيلم من خلال 
بور تريه عن حي���اة �صلاح الحمداني 
ع�ب�ر ح���وار تجري���ه مع���ه المخرج���ة ، 
وم���ن خ�ل�ال متابعة الكام�ي�را لل�شاعر 
متج���ولا في المناط���ق المحبب���ة لنف�سه 

في باري����س، كنه���ر "ال�س�ي�ن" ومقبرة 
الباري�سية  لا�ش���ز" والمناط���ق  "بي�ي�ر 
القديم���ة والح���ارات ال�شعبية في هذه 
يت�ضم���ن  الفيل���م  العريق���ة.   المدين���ة 
باللغت�ي�ن  ال�شاع���ر  ب�ص���وت  ق�صائ���د 
�إلى  بالإ�ضاف���ة  والفرن�سي���ة  العربي���ة 
لقط���ات ومقتطفات م���ن فيلم �شخ�صي 
كان ق���د �ص���وره الحم���داني في بغداد 
عام 2004 عندما ج���اء لزيارة ور�ؤية 

�أهل���ه بع���د ثلاث�ي�ن عام���ا م���ن المنفى . 
تكم���ن �أهمي���ة هذا الفيل���م كونه وثيقة 
مهمة تتط���رق لمو�ضوعة المنفي ب�شكل 
عام ولمرحل���ة المنفى الت���ي عا�شها هذا 
ال�شاع���ر في فرن�سا وتكوينه الإبداعي 
الذي رافق تكوينه ال�سيا�سي ور�ؤيته 
ومواقفه على كافة الأ�صعدة الإن�سانية 
من المواجهة الفكرية وحتى الج�سدية 
لأزلام النظ���ام  المقب���ور وم�ؤيدي���ه في 
فرن�سا من فرن�سيين وعراقيين وعرب 
�إلى مناه�ضت���ه العلني���ة للدكتاتوري���ة 
عل���ى  للح���رب  و�أدانت���ه  ال�صدامي���ة 
الع���راق . فقد تعر�ض ال�شاعر قبل بدء 
الحرب عل���ى العراق و�أثن���اء مظاهرة 
في باري�س �إلى ال�ضرب المبرح من قبل 
مجموعة من العبثي�ي�ن العراقيين كما 
يظه���ر ذل���ك في الفيلم . ي�سل���ط الفيلم 
ال�ضوء على �صلاح الحمداني ال�شاعر 
والفنان الم�سرح���ي وال�سينمائي الذي 
�ش���ارك مخرجا وممث�ل�ا في الكثير من 
والم�سل�س�ل�ات  والأف�ل�ام  الم�سرحي���ات 
التلفزيوني���ة عل���ى ال�ساح���ة الثقافي���ة 
نهاي���ة  من���ذ  الفرن�سي���ة  والفني���ة 
ال�سبعين���ات . وه���و يكت���ب باللغت�ي�ن 
العربي���ة والفرن�سي���ة حي���ث ج���اء �إلى 
منف���اه الفرن�س���ي نهاي���ة ع���ام 1974. 
�أي بعد ع���ام من خروجه من معتقلات 
و�سجون العراق . يومها لم يكن يعرف 
اللغ���ة الفرن�سي���ة بينما ن�ش���ر له حتى 
الآن �أك�ث�ر م���ن �سبعة وع�شري���ن كتابا 
موزع���ا ب�ي�ن ال�شعر وال�س���رد والق�صة 
الق�ص�ي�رة والرواي���ة م���ن �ضمنها عدة 

كت���ب �شعري���ة �ألفه���ا مبا�ش���رة باللغ���ة 
الفرن�سي���ة . ن�شرت ق�صائده ب�أكثر من 
انطولوجيا �شعرية فرن�سية بالإ�ضافة 
لترجمة بع�ض من ق�صائده ون�صو�صه 
�إلى ع���دة لغات توجت بكتاب مهم �ضم 
مخت���ارات من كتابات���ه و�صدر م�ؤخرا 
في نيويورك بالانكليزية حمل عنوان 
: "بغداد حبيبتي". المخرجة امانويل 
لاك���رج ا�ستطاعت بكاميراته���ا الذكية 
ومناخاته���ا الحميم���ة �أن تق���دم ب���ور 
تريها له���ذا ال�شاعر ك�شف���ت من خلاله 
�أبع���ادا نف�سي���ة خبيئ���ة من خ�ل�ال تلك 
ال�ص���ور المركب���ة ك�شخ�صي���ة ال�شاع���ر 
نف�سه ، �صورا تجمع الدفء والبرودة 
في �آن . ب���رودة م���ن الخ���ارج ودفء 
من الداخل ولك���ن في توازن مدرو�س 
م���ن اج���ل تق���ديم مناخ���ات متناق�ضة 
ل�شخ�صي���ة تعي�ش مثل ه���ذه المناخات 
. وقد عمل���ت من خلال المونتاج المتقن 
عل���ى م���زج لقط���ات م���ن الفيل���م الذي 
�صوره الحمداني في بغداد واللقطات 
الت���ي �صورتها ه���ي في باري�س لتبرز 
ذل���ك التناق����ض في الم���كان ب�ي�ن بغداد 
المهدم���ة الهرم���ة وباري����س المن���ورة . 
وبالرغ���م م���ن �إن لقط���ات الحم���داني 
كان���ت في النه���ار وخارجي���ة وتر�صد 
كان���ت   ، ال�شام���ل  العراق���ي  الخ���راب 
لقطات المخرجة تر�صد مدينة باري�س 
في لحظ���ات الظ���ل ولحظ���ات ال�ضوء 
في تناق����ض ه���و الأخ���ر اقل م���ا يقال 
عنه ان���ه تناق����ض الت���وازن .ال�صورة 
في ه���ذا الفيلم بنقائه���ا وباروناميتها 

و�ألوانها ال�صافي���ة تك�شف �سر المدينة 
الت���ي ت���دور فيه���ا �أح���داث الفيل���م .. 
المق�ب�رة بو�صفه���ا مكانا يمك���ن التنزه 
ب���ه في �أي���ة لحظ���ة ، �ساح���ات باري�س 
في الم�س���اء ال�ب�راق وذل���ك التنوع في 
ب�ش���رات النا����س الذي���ن يمنحون هذه 
 . الكوزموبوليتيك���ي  لونه���ا  المدين���ة 
في الجان���ب الأخ���ر وه���و هن���ا بغداد 
في لقطات الحم���داني تظهر الفو�ضى 
في اعل���ى تجلياته���ا حي���ث يمكننا ان 
نعق���د مقارنة ب�ي�ن الوط���ن – المنفى ، 
ب�ي�ن المنفي العائد والمنفي المقيم وك�أن 
المخرج���ة تري���د ان تق���ول للمنفي�ي�ن " 
ابق���وا في منافيكم " فلا تغيير ولا هم 
يحزنون والوطن مج���رد فكرة جميلة 
ت�صل���ح للكتاب���ة . عل���ى م���دى خم����س 
وخم�س�ي�ن دقيقة ه���ي م���دة الفيلم ذي 
الإيق���اع المتما�سك وال�ص���ور المده�شة 
تدور بنا المخرجة في ف�ضاءات نف�سية 
متنوع���ة لتك�ش���ف م���ن خلاله���ا حي���اة 
النا�س والم���كان والعلاقات التي يمكن 
ان تن��شأ في هذه الف�ضاءات التي بدت 
معتمة ولكن غير مظلمة على �أية حال 
. هن���اك دائما بقعة م���ن ال�ضوء يمكن 
ان ننف���ذ م���ن خلالها . المنف���ي في هذا 
الفيلم لي�س �أن�سانا �سلبيا �أبدا كما هو 
حال الكثير م���ن المنفيين ، بل هو على 
العك�س من ذل���ك �شخ�ص مبدع ومنتج 
و�صاحب موقف م�ش���رف حول المنفى 
�إلى ور�ش���ة عمل و�أنتج م���ن خلالها ما 
يمك���ن ان ي�ضع���ه في م�ص���اف النا�س 

الذين ي�شار لهم بالبنان.

 �إلى عا�شق الكتب
محمد خ�ضير

قبل �أيام قر�أت خبراً "طريفاً" في 
�إحدى ال�صحف، يتحدث عن ت�أ�سي�س 

جمعية تدعو لتحرير الكتب. قلت 
لنف�سي، �أنه خبر جيد؛ لماذا لا، خا�صة 

و�أن الكتب في النهاية هي كائنات 
حية، ت�شبه الب�شر، وم�صيرها غالباً 

لا يقل دراماتيكية عن م�صائر الكثير 
منهم. �ألي�س هناك �آلاف الكتب 

المرفو�ضة من الن�شر، الممنوعة، 
المطاردة، المتهمة بالزندقة والتهكم، 

المحروقة، المحبو�سة في خزانات 
مختومة بال�شمع الأحمر، التي لا 

مكان لها على ال�صفحات الثقافية في 
ال�صحف الحكومية، �أو �إذا قُدر لها 

ونجت من م�صيرها الم�أ�ساوي، ف�إنها 
�ستُعامل ب�صورة �سيئة تدعو للرثاء من 

قبل نا�شريها "البائ�سين". 

كل الح���الات تلك تدعو للخ���وف، ومن يدعي 
الحر����ص على الكت���ب، ويتحدث ع���ن ع�شقه 
له���ا، علي���ه التدخ���ل الف���وري لإنقاذه���ا، قبل 
ف���وات الأوان، وخا�صة عندما يكون بو�سعه 

فعل ذلك.
�أع���رف �أنن���ا نقف �أحيان���اً مكت���وفي الأيدي، 
لا ن�ستطي���ع �إنق���اذ كتاب، وك���م ي�صعب علينا 
الو�ضع، عندما نعرف �أن علينا اتخاذ القرار 
بر على الاختيار بين هذا الكتاب  ال�سريع، نُج
�أو ذاك، عندم���ا ن�سم���ع وق���ع �أق���دام جزمات 
ال�شرط���ة والع�س�س وزوار الفج���ر وكارهي 
الكت���ب، و�أنه���م �سيدخل���ون في �أي���ة لحظ���ة، 
لي�صادروا كل الكتب التي تقع �أيديهم عليها. 
�أكت���ب ذلك، و�أتذك���ر كل القبائل "المتوح�شة" 
الت���ي حرق���ت الكت���ب على م���ر التاري���خ، من 
حرائ���ق  �إلى  الإ�سكندري���ة  مكتب���ة  حري���ق 
مكتب���ات بغ���داد، من حرائق مكتب���ات قرطبة 
�إلى حرائ���ق مكتب���ات �ألماني���ا، م���ن حرائ���ق 
مكتب���ات �سانتياغ���و دي �شيل���ي والجزي���رة 
ال�سوداء حي���ث مات حزن���اً ال�شاعر العجوز 
بابل���و ن�ي�رودا محت�ضن���اً كتب���ه ومحارات���ه 
البحري���ة وحرائ���ق مكتب���ات �ساراييفو، من 
حرائق مدينة بويني����س �آيري�س وحتى �آخر 
حريق للكتب كان عليّ �أن �أعي�شه في مدينتي 
الجنوبي���ة، �أم���ام ب���اب ال���دار، كان عل���يّ �أن 
�أرى "جمهوري���ة" افلاطون، التي كانت �أول 
م���ن طالتها النيران، حوله���ا "ق�صر ال�شوق" 
و"منزل الموتى، "عناقيد الغ�ضب" و"�شارع 
ال�سردي���ن المعلب"،  الذين كان���وا يحترقون 
�إلى جان���ب الجمهوري���ة؛ في ذل���ك الوقت لم 
ا�ستط���ع �إنق���اذ �إلا كت���ب ثلاث���ة هربتها معي 
لاحق���اً، ع�ب�ر الح���دود، عندم���ا ترك���ت البلاد 
ورائي �إلى قطاع الطرق وم�شعلي الحرائق، 
نع���م ثلاث���ة كت���ب فق���ط، حررتها م���ن جحيم 
تل���ك الب�ل�اد الت���ي كان �أ�سمه���ا "الجمهورية 
العراقي���ة"، ثلاث���ة كت���ب ظل���ت ت�صاحبن���ي 
حت���ى الآن: "ق���وت الأر����ض" لأندري���ه جيد، 
"زمن القتلة" لهنري ميلير، و"مائة عام من 

العزلة" لغار�سيا ماركيز.
ولكن م���اذا ع���ن حرائ���ق الحقد الت���ي نراها 
ت�شتعل يومياً في بلادنا في �أروقة الم�ؤ�س�سات 
الثقافي���ة وعل���ى �صفح���ات الجرائ���د؟ كم هو 
���رق يومياً هن���اك؟ �أي  ع���دد الكت���ب الت���ي تُح
رماد تتركه خلفها و�أية غ�صة في الحلق، �أي 
جفاف؟هناك كتب تُقطع بال�سكاكين �أو يُطلق 
عليها الر�صا����ص، �ألم يفعل المتوح�شون ذلك 
مع ح�سين مروة، رجل عجوز �ضرير؟ دخلوا 
علي���ه، �إلى بيت���ه في ب�ي�روت وقتل���وه عل���ى 
مر�أى م���ن �شريك���ة حياته، العج���وز، والتي 
لم ت�ستط���ع �إنقاذ رفيق حياتها ولا كتبه التي 
حرقوه���ا �أم���ام عينيه���ا. ت���رى ه���ل ا�ستطاع 
كتاب م���ا النجاة في ذل���ك ال�صباح البيروتي 
زق بطريق���ة �أخرى،  الدام���ي؟ هناك كت���ب تُم
على ي���د ناقد، لا يكتفي بالتعر����ض لها بقلمه 
فقط، �إنما يظهر على غلاف مجلة جماهيرية 
فخ���وراً بتمزيقه لها؛ ترى ه���ل تذكر الألماني 
غون�ت�ر غرا����س، عندم���ا ر�أى كتاب���ه ممزق���اً 
عل���ى غ�ل�اف مجل���ة "دي���ر �شبغيل" م���ن قبل 
�شي���خ النقاد الألم���ان، هل تذك���ر في حينه كل 

تل���ك الكت���ب التي مُزق���ت وحُرق���ت في �ألمانيا 
له  �أن كتاب���اً  "النازي���ة"، وال���ذي لم يتكه���ن 
�سين�ض���م �إلى قائمة الكتب الملعونة لأنه كُتب 
بطريقة �سيئة فقط، تزدح���م بالإن�شاء!هناك 
كت���ب �ساح���رة، �شيقة، لكنه���ا من�سية، ب�سبب 
خبث حفنة من نقاد "جارورات" و�صحفيين، 
من م�س�ؤولي تحري���ر �صفحات ثقافية �أميين 

ور�ؤو�ساء تحرير.
الكت���ب  �إح���دى عا�شق���ات  �س�أل���ت  م���رة  ذات 
نا�ش���راً �سويدي���اًً، يح���ب الكت���ب، مث���الي، ما 
زال يطال���ب بالنوعية، فيم���ا �إذا كان ما يزال 
يحتفظ بن�سخة من �أحد الكتب التي ن�شرها؟ 
"كتاب���اً واحداً؟ �أنن���ي �أحتفظ بالآلاف �أيتها 

ال�سيدة!".
�أنها تلك الكتب الت���ي لا تت�صدر قائمة الكتب 
الأكثر مبيعاً، هل يمك���ن تخيلها راقدة هناك 
في �أقبي���ة دور الن�شر! هذه الكتب، مثلها تلك 
الكت���ب الت���ي ت�ستقر عل���ى م���دارج المكتبات، 
والت���ي تبدو حائرة، منده�ش���ة، عندما ينظر 
له���ا �أحد، ويم���د يده باتجاهه���ا ليحررها من 
ال�سج���ن الذي تعي�ش فيه، يزيل عنها الغبار، 

ويم�سدها بيد رقيقة.
�أنها هذه الطبقة من الكتب التي ترتجف فيها 

ال�صفحات عند ملام�سة �أ�صابع عا�شق لها.
في بع�ض الم���رات تهرب الكت���ب من وحدها، 
ويخط���ئ �صاحبها عندما يظ���ن �أنه فقدها �أو 

�سُرقت منه. 
كلا، الأم���ر لي����س كم���ا يعتق���د. �أن���ه الكت���اب 
ذات���ه ال���ذي يذه���ب بحرية �إلى جي���ب عا�شق 

كتاب.  �شراء  ي�ستطيع  "مفل�س" لا 
م���ن يتذكر �سرقاتن���ا الفو�ضوي���ة �أو المنظمة 
للكتب، �ألي�ست تلك هي ربما ذنوبنا الوحيدة، 
�إن كان يمكن ت�سمي���ة ذلك بالذنوب؟ �ألم تكن 
هن���اك بينها كت���ب ت�سقط مبا�شرة م���ا �أن كنا 
نمر بها لكي تثير انتباهنا؟هناك كتب �ساكنة، 
منك�سرة، خجولة، تخجل من كلمات �ألُحقت 
به���ا، كلم���ات لا تليق بها، والت���ي رغم حزنها 
تجعلن���ا فج�أة ن�ضحك كم���ا لو كانت تثق بنا، 
تتكهن ما نفكر به، فتعرف �أن الأوان لم يفت، 
فتب���د�أ بالهمهمة وتفكر ب�صوت ع���ال، مثلنا، 
وتطالبنا بتحريرها من العار الذي تعر�ضت 
له؛ �أنها الكتب المترجمة ب�شكل �سيئ، الكتب 
المترجم���ة الت���ي �ألح���ق به���ا المترج���م كلمات 
�إه���داء ت�شعر الكتب بالعار منها: "�إلينا حتى 
لا نتح���ول جميع���اً �إلى غج���ر"، كتب مترجم 
كتاب "الغجر" ال�صادر عن الم�شروع القومي 

للترجمة في م�صر.
هن���اك كت���ب تحم���ل رائح���ة خا�ص���ة، عندما 
نقلبها ب�ي�ن �أيدينا، لأن كاتبه���ا �صديق عزيز 
علين���ا، بعثه���ا لنا، م���ن �أجل ك�س���ب �صداقتنا 

ب�صورة �أعمق. 
هن���اك كت���ب عا�شق���ة، تع�شق زائ���راً لن ت�صل 
يديه �إليه���ا �أبداً، زائراً م���ن الخم�سين بالمائة 

من �أولئك الذين لا يقر�أون مطلقاًً. 
�أنه���ا ه���ذه الكت���ب ذات الجمال الن���ادر، مثل 
زهور الدالي���ا، زهور الأقح���وان، حية �أبداً، 
عدده���ا لا يُح�ص���ى، وعطوره���ا تبع���ث بن���ا 
الحي���اة، مث���ل زهرة زرق���اء، زه���رة �أبدية لا 

ت�شيخ.
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م���ن بين ف�ضائل الخ���روج الجماعيّ للمثقف�ي�ن العراقيين، 
جن���ب رذائله الكث�ي�رة، اهتمامات الكث�ي�ر منهم بالترجمة 
من اللغ���ات التي يت�ساكنون معها في بيت واحد، حتى �أن 
ال�شع���ر الا�سكندينافّي الحديث ال���ذي وقعتْ ترجمته لماماً 
في اللغ���ة العربي���ة منحه���م مو�ضوعا خ�صب���ا للبحث فيه 
والا�ستله���ام منه، ودفعهم لترجمت���ه في نهاية المطاف.من 
اللغة الدانماركية ترجم زهير يا�سين �شليبة "�أنطولوجيا 
ال�شع���ر الدنماركي الحدي���ث" 2005، ومنعم الفقير ومي 
الدنمارك���ي" – �شم����س  ال�شع���ر  "�أنطولوجي���ا  �شح���ادة 
2009، وجم���ال جمعة "العهد العظيم" لب���و غرين ين�سن 
2007 و"قرب الم�سافة" لينز فنك ين�سن 1999 و"�أ�ساتذة 
اللا�شيء" ليانو�س كودال 2000 وكلها من�شورة لدى دار 
�ألواح المدريدية، وم�ؤخراً في بيروت ترجمته »39 ق�صيدة 
�إلى المكتب���ة المحترق���ة« لنيل�س لينج�سو.وم���ن ال�سويدية 
ق���دّم علي نا�صر كنان���ة ترجمة ممتعة بل رائ���دة لتوما�س 
تران�سترومر )ثلاث مجموعات ومختارات( تحت عنوان 
العربية 2003، و�إبراهيم  الم�ؤ�س�سة  "ليلًا عل���ى �سفر" - 
عب���د المل���ك وجا�سم محم���د "�إطلال���ة من ح���واف النهائي: 
�أنتلوجي���ا ال�شع���ر ال�سوي���دي" - الم���دى 2009، وه�ن�ري 
دي���اب وجلي���ل حي���در "بورتري���ه الملائك���ة" - جلجام����ش 
مع الم�ؤ�س�س���ة العربية 1999، وبا�س���م المرعبي "�أ�صوات 
من ال�شع���ر ال�سوي���دي" - مجلة ملام���ح5، 2009، ونجم 
خط���اوي "ق�صائد من ال�سويد" في �أك�ث�ر من موقع. ومن 
اللغة النرويجية قدم وليد الكبي�سي العديد من الترجمات 
منه���ا لهوفارد ريم "بلاد الم�شنقة"- المدى 2000، و�أخرى 
لكامي�ل�ا ي���ول �أيده في مجل���ة الاغ�ت�راب الأدب���ي، وثالثة 
بعن���وان "�أرلن���ك كتل�س���ن في �سي���اق الأدب النرويجي"، 
بينم���ا طابَقَ مع الن�ص النرويجي الأ�صليّ ترجمةً قام بها 
فا�ضل العزاوي لق�صيدة �إب�سن "تيريه فـيغن". كما ترجم 
�صالح البدري "من ال�شعر النرويجي: رولف ياكوب�سن"، 
وكام���ل ال�سع���دون "لحظة من ف�ضل���ك: ن�صو�ص مترجمة 
م���ن ال�شعر النرويج���ي الحديث"، ومثله ط���ارق الحربي 
الذي نقل ث�ل�اث مجاميع �شعرية عن اللغة النرويجية كما 
يق���ول ويعك���ف على ترجم���ة كتاب ال�شع���ر النرويجي في 
مئة عام. ثمة كذل���ك ترجمات من اللغة الفلندية والفلندية 
�أديث  ال�شاع���رة  الفنلندي:  ال�شع���ر  "م���ن  – ال�سويدي���ة: 
�سودرج���ران" Edith Södergran م���ن مجموعتها 
ال�شعري���ة " البل���د ال���ذي لا وج���ود ل���ه" بترجم���ة حمي���د 
ك�شكولي. ولم �أطّلع على �أعمالها ال�شعرية الكاملة المنقولة 
�إلى العربي���ة )ولا �أعرف للأمانة من ترجمها(.لا نتكلم هنا 
�سوى عن الأدب الا�سكندينافي، ولي�س جميع �آداب العائلة 
اللغوية الجرمانية كم�ساهم���ات المترجمين العراقيين من 
الهولندية )مهدي النفري ومح�سن ال�سراج(، ومن الألمانية 
)العزاوي لكري�ستيان مورغن�شتيرن وخالد المعالي لباول 
ت�سي�ل�ان وترجمات بدل رف���و لل�شعر النم�س���اويّ من بين 
�آخرين(.ه���ذه الفعالي���ات العراقي���ة المتُحمّ�سة في ترجمة 
ال�شع���ر الا�سكندينافي تو�شك �أن تق���دم �صورة �شبه دقيقة 
عنه للقارئ العربي، على اختلاف م�ستوياتها، بل �سنقول 
�إن نقل ال�شعر الا�سكندينافي �إلى العربية يكاد يكون فعلًا 
عراقي���اً و�إنْ حدث �أحياناً بالتع���اون مع بع�ض المترجمين 
العرب. �إنه منقول ع���ن لغاته الأ�صلية القريبة من بع�ضها 
ا�شتقاقياً، وهي لغات تعلّمها المترجمون العراقيين ب�سبب 
�أح���كام ال�ضرورة ومتعة الثقافة. �إن جودة الكثير من تلك 
تْ  ف بها على ما يبدو، خا�ص���ة و�أنها تمَّ َ الترجم���ات مُع�َر�تَ
على �أيدي �شعراء وق�صا�ينص و�أدباء، بينما كان الانحناء 
على اللغات الا�سكندينافية غير المتُحدَّث بها عربياً وعالمياً 
على نطاق وا�سع، ق���د �أبعد المترجمين، لح�سن الحظ، عن 
عمليات الت�صويب ال�سمجة، في الغالب، التي يقوم بها ثلة 
من الأدباء وال�صحفيين للترجمات المنُجَزة من الإنكليزية 
الا�سكندين���افي  ال�شع���ر  �ص���وت  �أن  الفرن�سية.نظ���نّ  �أو 

الخاف���ت، واقتراب���ه م���ن مو�ضوع���ات غير 
معهودة كث�ي�راً في ال�شع���ر العربيّ، 

كم���ا �أن دفق���ه الوج���وديّ الخف���يّ 
يمك���ن �أن ت�ساهم كله���ا في رفد 
ال�شع���ر العربيّ ب���روحٍ لم يعتد 

علي���ه، بل لعل���ه �ساه���م فعلياً 
في ت�شكيل المزاج الداخليّ 
الم�شتغل�ي�ن  للمترجم�ي�ن 
علي���ه، وه���و م���ا نج���د له 
الأمثلة هنا وهناك، وهو 

مو�ضوع �آخر.  

�شاكر لعيبي

ترجمة ال�شعر 
الا�سكندينافي بو�صفها 

�إبداعاً عراقياً

تلويحة المدى

باري�س/ �صلاح ح�سن

تـحـريـر الكـتـب مـن الـ�سـجــن والـنـفــي والـحـريــق
نجم والي

محمود النمر 

مديرية  العلاقات الثقافية العامة في وزارة 
الثقافي  الح����راك  بمتابعة  معنية  ال��ث��ق��اف��ة 
البروتوكولات  وعقد   المهرجانات  وتنظيم 
مع الدول العربية والأجنبية كذلك هي التي 
الدوائر  وترعى  الثقافية  الم�ؤ�س�سات  تدعم 
ان  ،المدى حاولت  الثقافي  بالهم  تعنى  التي 
تلقي ال�ضوء على بع�ض الامور التي تخ�ص 
الأدباء والمثقفين من خلال لقاء المدير العام 
ان�شطة  .*م��اه��ي  الم��ن��دلاوي  عقيل  الا�ستاذ 
العام  لهذا  العامة  الثقاقية  العلاقات  دائ��رة 
معنية  العامة  الثقافية  العلاقات  دائ��رة  ؟= 
العلاقات  وتقوية  الثقافي  التعاون  بتعزيز 
،فهي  كافة  العالم  دول  مع  للعراق  الثقافية 
ومذكرات   الاتفاقيات  وعقد   بابرام  المعنية 
الثنائية  الثقافي  التعاون  وبرامج  التفاهم  
ووزارات  ال��ع��راق  في  الثقافة  وزارة  ب�ين 
الى  بالا�ضافة  كافة  العالم  دول  في  الثقافة 
تعاملها مع المنظمات الدولية المعنية بال��شأن 
والأ�س�سكو-   – –كاليون�سكو  ال��ث��ق��افي 
الدائرة  ه��ذه  واي�ضا  وغ�يره��ا  والأل�سكو- 
للمهرجانات  والتنفيذ  بالتخطيط  معنية 
مثل  الثقافة  وزارة  تقيمها  ال��ت��ي  ال��ك�برى 
الثقافة  –او جائزة وزارة  –مهرجان المربد 
للابداع – التي اطلقت في دورتها الاولى عام 
دولية   �ستة  مهرجانات  هناك  واي�ضا   2009
–مهرجان  ه��ي  ال�سنة  ه��ذه  ،�ستقام  كبيرة 
زرياب الدولي للمو�سيقى –ومهرجان بغداد 
قريبا  اعتباره  له  �سيعاد  ال��ذي   – للم�سرح 
م�سرحية  �شخ�صية  مئتي  من  اك�ثر  بدعوة 

دولي  م�ؤتمر  ،واي�ضا  العالم  انحاء  كل  من 
ثقافة  ي��ن��اق�����ش  دولي  ،وم����ؤتم���ر  ل��ل�رتج��م��ة 
الفكري  بالم�ستوى  النهو�ض  وكيفية  الطفل 
بغداد  معر�ض  ،واي�ضا  للاطفال  والثقافي 
ال�سنة  ه��ذه  �سيقام  ال���ذي  للكتاب  ال���دولي 
عاتق  على  تكون  الرئي�سية   ،الم��ه��رج��ان��ات 
والتنفيذ  لها  التخطيط  في  ال��دائ��رة  ه��ذه 
الاخرى ،في  ال��وزارة  دوائر  مع  وبالتعاون 
فتحنا  الثقافية  البيوت  اي�ضا  الدائرة  هذه  
منذ اربع �سنين وحتى هذه اللحظة 21بيتاً 
ثقافياً في كل انحاء العراق ولم يتبق  �سوى 
محافظتي �سليمانية ودهوك و�سوف نفتتح  
فيهما قريبا بيتين ثقافيين ،طبعا هذه البيوت 
كان   ، ال�سابق  الثقافية لم تكن موجودة في 
ما ي�سمى بدور الثقافة الجماهيرية المرتبطة 
ارتباطاً �صميمياً بمكاتب المحافظين ،وكانت 
مختزلة في التطبيل والتزمير للنظام   ،الان 
ا�صبحت البيوت الثقافية بمثابة مرا�س تطل 
في  مثقفينا  على  الثقافة  وزارة   خلالها  من 
المدنية  الثقافية  المنظمات  وعلى  المحافظات 
في الم��ح��اف��ظ��ات ، ول��ع��ل ال���دع���وة الاخ�ي�رة 
للم�شاركة  المدى  م�ؤ�س�سة  الى  و�صلت  التي 
للكتاب ،معر�ض  في معر�ض النجف الدولي 
الكتاب في هذه ال�سنة تقيمه العتبة العلوية 
هذه  تلتفت  ان  جميل  �شيء  وه��و  المقد�سة 
للكتاب ربما  اقامة معر�ض دولي  العتبة في 
قد فات الكثير من الم�ؤ�س�سات  الر�سمية منها 
وزارة الثقافة ،ونحن حاولنا اي�ضا ان ندعم 
ه��ذا ال��ت��وج��ه وه���ذا الم��ع��ر���ض ،وق���د فاتحنا 
منظمات ودور ن�شر معنية وواحدة منها هي 
م�ؤ�س�سة المدى واي�ضا فاتحنا وزارة الثقافة 

ي�شاركون  و���س��وف  ك��رد���س��ت��ان  اق��ل��ي��م  في 
المعر�ض  ه���ذا  في  ف��اع��ل��ة  ر�سمية  م�����ش��ارك��ة 
،وهذا ي�أتي �ضمن فعاليات الاحتفاء بالنجف  
 2012 ع���ام  الا���س�الم��ي��ة  للثقافة  ع��ا���ص��م��ة  
 2010 عام  دوليين  معر�ينض  كذلك  و�سيقام 
و2011تمهيدا للمعر�ض الدولي الاكبر الذي 
�سيقام في محافظة النجف عام 2012وهناك 
مهم  ق�سم  وهو  المعلومات  ق�سم  لدينا  يوجد 
وفي ه���ذه ال�����س��ن��ة تم��ت م��واف��ق��ة وزارت����ي 
التخطيط والمالية  على اقامة المركز الوطني 
للمعلومات للثقافة العراقية وهو خبر جديد 
م��ق��ره في  و���س��ي��ك��ون  م���رة  ع��ن��ه لاول  نعلن 
المثقفين  لكل  المتنبي ،و�سيكون مقهى  �شارع 

ال�����ع�����راق�����ي��ي��ن 
،و���س��ي���ؤر���ش��ف 
الثقافة  وي��وث��ق 
بكل  ال��ع��راق��ي��ة 
م����ع����ط����ي����ات����ه����ا 
وت���ف���ا����ص���ي���ل���ه���ا  
م�����ن الم���ب���دع�ي�ن 
ال�����ع�����راق�����ي��ي��ن 
وال���������ك���������ت���������ب 
والم���و����س���وع���ات 
ال�����ث�����ق�����اف�����ي�����ة 
التراث  وتوثيق 
المادي  العراقي 
وغ���ي���ر الم�������ادي 
العراقية  للثقافة 
ب��ل�ا ا���س��ت��ث��ن��اء 
ه��ن��اك  ،والان 
مح��اف��ظ��ات هي 

الا�شرف  ،والنجف  ،والب�صرة  الدين  �صلاح 
،تم تخ�صي�ص بع�ض الاموال لها كي ت�شرع 
العراقية  بالثقافة  يتعلق  ما  كل  توثيق  في 
،وهذا  اليوم  هذا  الى  �سنة  مائة  تاريخ  من 
�سيفتتح  ،وه��ن��اك  ج��م��ي�اًل  خ��زي��ن��اً  �سيوفر 
قريبا  المتنبي  �شارع  في  جديد  ثقافي   بيت 
يحتوي على معر�ض  دائم للكتاب وللت�شكيل 
والازي�����اء ول��ل��ح��رف ال��ي��دوي��ة م�����ض��اف��ا الى 
باقامة  المتمثل  الروتيني  الثقافة  بيت  عمل 
ندوات وام�سيات ثقافية .*�سمعنا ان  وزارة 
الثقافة وجهت دعوات الى �شخ�صيات ثقافية 
لح�ضور  مرموقة  ودول��ي��ة  وعربية  عراقية 
�آذار  �شهر  اقامته في  المزمع  المربد   مهرجان 

؟   = مهرجان المربد �سوف يقام  في الفترة 
اختيار  2010وتم  �آذار   26 الى   –  23 من 
ال�صيف  في محافظة  لإتقاء حر  الموعد  هذا 
به  المحتفى  ال�شاعر  و�سيكون   ، الب�صرة  
جل�سات  عقدنا  –وقد  الحيدري  –بلند   هو 
ادباء  بغداد واتح��اد  الادب���اء في  اتح��اد  مع 
ما  دع���وة  تتم  ،و���س��وف  الب�صرة   محافظة 
يقارب  40 مثقفاً و�شاعراً عراقياً من الخارج 
م��ت��ف���آج���أ  بحجم  ان��ا  اللحظة  ه��ذه  ،وح��ت��ى 
الاق��ب��ال وح��ت��ى لح��ظ��ة ه���ذا ال��ل��ق��اء وجهت 
و�أكد  واجنبياً  عربياً  32�شاعراً  الى  الدعوة 
،وبالتداول  منهم  وع�شرين  الح�ضور�سبعة 
�شعراء  دعوة  تتم   �سوف  الوزير  معالي  مع 
بنف�س  �آخ���ري���ن 
ه���ذا ال���ع���دد لان 
 40 ح�����������ض�����ور 
�شاعر   50 الى 
م�������ن الخ���������ارج 
ه�������ي ا�����ض����اف����ة 
كبيرة   ن���وع���ي���ة 
م���ه���رج���ان  الى 
،و�سيوفر  المربد 
منا�سبة  فر�صة 
ال�����ش��ع��راء  الى 
ال�����ع�����راق�����ي��ي��ن 
على  ل��ي��ط��ل��ع��وا 
ال��������ت��������ج��������ارب 
ال�شعرية العالمية  
الحديثة عن كثب 
ا�سماء  وه���ن���اك 
���ش��ع��ري��ة ب����ارزة 

–الولايات  م��ن  ال��دع��وات  لهم  وجهنا  ج��دا 
العراقيين من  ،وال�شعراء  وال�سويد  المتحدة 
الخارج فقط ع�شرين ،والجميل في مهرجان 
المربد هو في العام الما�ضي وهذا العام وحتى 
التعاون  ه��و  ال�سابقة  الاع���وام  في  تقريبا 
ال���وزارة واتح��اد الادب��اء ،وقد  الجميل بين 
،ان وزارة  الادب���اء  الاخ���وة في اتح��اد  لم�س 
الثقافة لم تتدخل بالبرنامج الثقافي والفني 
للمهرجان والامر متروك للاخوة في اتحاد 
الادباء نحن ب�شكل رئي�سي نركز على انجاح 
المهرجان من الناحية اللوجي�ستية والادارية  
ان  على  �شخ�صيا  حر�صت  ان��ا  ال��ع��ام  وه��ذ 
�إنج���اح ه��ذا الم��ه��رج��ان م��ن خ�الل  ا�ستثمار 
في  ال�شخ�صية   وعلاقاتي  دائرتي  علاقات 
خارج العراق لدعوة  كثير من ال�شعراء لأن 
الم�آخذ  على المهرجانات  ال�سابقة لم ت�ستطع 
ان  تقنع  �شعراء عرب واجانب    بالمجيء الى 
الثقافية  العراق ،ونحن  بعد تجربة الايام  
ب�شهادة  التجربة   هذه  ونج��اح  الدنماركية 
،لذلك  ف�أكثر  اكثر  بالانفتاح   ن�أمل  الجميع  
العلاقات  دائ���رة  في  ال�سنة  ه��ذه  في  عمدنا 
مهرجانات  �سبعة  الى  نخطط  ان  الثقافية 
اكثر  ح�ضور  الم���ؤم��ل  ،وم��ن  ذكرتها  ثقافية 
الى  واج��ن��ب��ي  ع��رب��ي  مثقف  خم�سمائة  م��ن 
ان  الادب��اء نحر�ص  ،ونحن واتح��اد  العراق 
ن�ستثمر الجدوى الثقافية  من اقامة مثل هذا 
المهرجان ،لانه في كل عام توجه الانتقادات 
عن ما هي الجدوى من تكرار نف�س الأ�سماء   

في المرابد ال�سابقة.
الثقافة  وزارة  ج��ائ��زة  ت��وزي��ع  ح��ف��ل  *في 
الدولة  جائزة  منح  نية  عن  تحدثت  للابداع 

ت��ل��ك الج��ائ��زة ؟تزامنا  ت��ت��م  ل�الب��داع ،م��ت��ى 
عا�صمة  الا�شرف  النجف  في  الاحتفاء  ًم��ع  
للثقافة  ع��ا���ص��م��ة  2012وب����غ����داد  ال��ث��ق��اف��ة 
ثقافيان  عامان  هناك  2013يعني  العربية 
اتعهد  �سوف  ثقافيين  عر�سين  بمثابة  هما 
عام  بداية  مع  الدولة  لجائزة  ن�ؤ�س�س  ب���أن 
2012-2013والا�ستفادة من جائزة وزارة 
الثقافة للابداع المهم لدينا  في وزارة الثقافة 
ان لاتمنح الجوائز اعتباطا ،جائزة  الدولة 
الدر�س ،هي ان نعمل  وهي فكرة اولية قيد 
يفوزون  ال��ذي��ن  المثقفين  ه����ؤلاء  جمع  على 
بجائزة وزارة الثقافة للاعوام 2009 و2010 
و2011ومن خلال اعمالهم الابداعية نر�شح 
مجموعة اي�ضا من خلال لجان التحكيم كي 
.*اين  للابداع  الدولة  جائزة  على  يح�صلوا 
ا�صبحت المنحة الخا�صة بالادباء والفنانين 
اكثر  لها  ال��دع��اي��ة  اط�الق  على  م�ضت  ،وق��د 
اربع �سنوات ؟هذا المو�ضوع  احيل من  من 
العام  منذ  المالية  وزارة  الى  الثقافة  وزارة 
با�صدار  المعنية  هي  المالية  ووزارة  الما�ضي 
المنح  ه���ذه  ب��ت��وزي��ع  الخ��ا���ص��ة  التعليمات 
المثقفين  ا�سماء  حيادية  بكل  ات�سلمنا  ،نحن 
كل  في  الثقافية  المنظمات  م��ن  ال��ع��راق��ي�ين 
المالية  الى وزارة  و�سلمناها   العراق  انحاء 
المو�ضوع  ويحتاج  بذلك  معنية  الان  وه��ي 
خ�ص�ص  مليارات  ثمان  ،وه��ي  متابعة  الى 
منها مليارين ،وكان هناك بع�ض الا�شكالات 
وبدورنا  لنا  اعيدت  ثم  المثقفين  ا�سماء  في 
احلناها الى وزارة المالية في منت�صف العام 
هذا  ويحتاج  ال��رد  بانتظار  ونحن  الما�ضي 

المو�ضوع الى المتابعة.

عقيل المندلاوي مدير العلاقات الثقافية العامة  في وزارة الثقافة: 

ن�سعى لإطلاق جائزة الدولة للابداع فـي عام 2012

فيلم " بغداد ـ باري�س " �سيرة �شاعر منفي

�أي������ه������ا الم����ن����ف����ي����ون اب������ق������وا ف����ـ����ي م���ن���اف���ي���ك���م


